
popolnoma različnimi vplivi in nosijo zato sevedi 
tudi diametralno različne odznake ter jih je po 
polnorna nemogoče spraviti v kat.šno koli za 
okroženo celoto. Drugič sta vzela sestavljale; 
odločno preobširno dobo, kajti to ni »savreme 
na« srbsko  hrvaška  slovenska lirika, temve 
vsa novejša lirika od vštevši realizma dalje (slo 
vensko pričenjata že z Gregorčičem, Aškereen 
in Gestrinom); tako obširno dobo je pa povse.n 
nemogoče obseči v eni knjigi. Tretjič pa poznat; 
oba sestavljalca navedeno liriko premalo, da b 
ustvarila lahko kaj trajnega. Knjiga je torej od 
ločno ponesrečen poizkus ter v nobenem ozirt 
ne more zadovoljiti kritičnega bravca, čepra1 

mora človek priznali, da sta se sestavljalea zeli 
potrudila. — In vkljub temu priporočamo knjigi 
kar najtopleje. zlasti učiteljstvu. Ogromni večin 
naše inteligence je srbohrvaška literatura doma 
lega popolnoma neznana, zlasti pa še podežel 
skemu učiteljstvu, ki nima nobene prilike, da b 
se z njo seznanilo. Ta antologija pa daje neinfor 
miranemu bravcu vendarle popolen pregled vsel 
najvažnejših imeti zadnjega pol stoletja z izbo 
rom pesmi dotičnikov in mu nudi v prilogi skrb 
no sestavljen pregled najvažnejših pesniškil 
zbirk posameznih jugoslovanskih literatur, taki 
da bo služila veliki večini kupcev brezdvomni 
kot zelo dobrodošla priročna knjiga. Vodila bi 
njihove prve korake v lepo srbsko in hrvaški 
literaturo, ki bi ju moral danes saj v glavnih po 
tezah poznati vsak naš inteligent. Zbirko tore 
zlasti učiteljstvu prav toplo priporočamo, posebni 
ker je knjiga za njen obseg in njeno opremi 
več kot cenena. — E. 

Književnost in umetnost. 
—k Zadnia številka »Zvončka« ima 

sledečo vsebino: Anica: 12. november. 
Pesem. Jos. Vandot: Kekec na volčji sle
di. Planinska pripovedka s 6 podobami. 
Desanka: Damijana. Pesem. Saša: Kako 
ie godel oče Jazbec bosanskemu ciganu. 
Zgodba. Pav. Plesnjčar: Osveta za Ko
sovo. Zgodovinski spis. Beograjski metro
poli t blagoslavlja srbske zastave. Podo
ba. Srbski vojni nlen pri Kumanovem. Po
doba. Fr Ločiiikar: Planinam. Pesem. 
Pouk in zabava. Kotiček gospoda Doro
poljskega. Ob sklepu XXIII letnika. 

—k L Andrejev. Povest o sedmih 
obešenih. Poslovenil Josip Vidmar. Pre
vodna knjižnica 8. zvezek. V Ljubljani 
i92,3. Povest o sedmih obešenih ie posve
čena spominu velikega Tolstoja. V njej.so 
popisani z veliko napetostjo zadnji tre
nutki petih revolucionarjev in dveh zlo
čincev predno jih obesijo. Tudi povest 
»Tema« je zajeta iz življenja revolucio
narjev. Knjigo, ki se jako gladko čita. naj
to;pleie priporočamo. 

k Najboljše novoletno darilo je Gospodinj
ski koledar Jugoslovenske Matice za leto 1923. 
To darilo ima vse prednosti, ki ga sploh more 
imeti kako darilo. Prvič je poceni. Drugič je 
praktično, ker ie vsaki gospodinji neobhodno 
potrebno, tretjič je zabavno, ker ima lepo vsebi
no, četrtič je vzgojno, ker vzgaja k varčnosti, 
petič je domoljubno, ker uči, kako ustvariti prije
ten dom, šestič je patriotično, ker uči ljubezen 
do zatiranih, sedmič je karitativno, ker je čist 
dobiček namenjen za neodrešene brate itd. Vse 
prednosti združuje to darilce, samo kupujte ga in 
šteli boste sami do deset in še naprej! 

—k Pevski koledar za 1. 1923. »Zveza slov. 
pevskih zborov« se je odločila vkljub ogromnim 
stroškom letos izdati svoj koledar »Pevski kole
dar«. Po vsebini in obliki upamo, da smo ustreg
li našim pevcem in pevkam, kakor tudi vsem 
ljubiteljem slovenskih pesmi. Poleg običajnega 
koledarja prinaša koledar kratke in markantne 
sestavke o Foersteriu, Vilharju, Steletu, o jubile
jih Glasbene Matice, g. Hubada in g. Dražila ter 
pregled delovanja »Zveze«; da se vsak. pevec se
znani z namenom in pravili »Zveze« so ta pona
tisnjena v koledarju. Posebnost »Pevskega kole
darja« pa so vrlo posrečene karikature naših 
priznanih in poznanih pevskih delavcev: gg. Hu
bada, Dražila. Adamiča in Prelovca, ki jih je na
risal France Podrekar. Moralna dolžnost vsake
ga zavednega pevca in pevke je, da si naroči ta 
koledar 

—k V zvezi s Pevskim koledarjem so izšle 
karikature zgoraj imenovanih gg. tudi, kot raz
glednice, na finem chrom papirju in jih cenjene
mu občinstvu prav toplo priporočamo v nakup. 

—k Sem Benelli: Okrutna šala. (Cena della 
beffe). Poslovenil Alojzij Gradnik, Ljubljana 1922. 
Natisnila in založila Učiteljska tiskarna v Ljub
ljani. Str. 153, cena 22 Din. — Sem Benelli je 
eden prvih pesnikov moderne Italije. Pri nas je 
bil doslej najbolj poznan po svoji prekrasni ža
loigri »Ljubezen treh kraljev«, ki so jo igrali 
pr^J leti z velikim uspehom tudi na ljubljanskem 
odru. Znani naš pesnik in prevajalec dr. Alojzij 
Gradnik je storil gotovo prav zasluženo dejanje, 
da nam ie prevedel sedaj še zgoraj navedeno sem 
Benellijevo delo, ki je eno njegovih najboljših. 
Prevod je lep in gladek, založništvo je pa po
skrbelo za elegantno zunanjo opremo; zato delo, 
ki ga bodo igrali baje še letos tudi na ljubljan
skem odru, prav toplo priporočamo. 

—k Antologija savremene jugoslovenske li
rike. Izdala dr. Mirko Deanovič in Ante Petro
vič, Split, 1922. Str. 336. Izdajati antologije je 
vedno zelo riskantna zadeva, kajti vsaka antolo
gija je vedno produkt osebnega okusa. Č jo se
stavlja pesnik, ne bo zadovoljila literarnega hi
storika, če jo pa uredi ta, pa ne bo zadovoljila 
pesnika, a če jo uredi povprečni knjižni konsu
ment, pa navadno ne bo zadovoljila nobenega. 
Tako je tudi s tole »Antologijo savremene jugo
slovenske lirike«. Srbi so jo kategorično odklo
nili (glej Misao, knj. X. str. 1791), Hrvatje so z 
njo nezadovoljni in tudi mi Slovenci je ne more
mo baš hvaliti. Prvič je že sama misel sestaviti 
antologijo »savremene jugoslovenske lirike« pre
cej drzna, ker take lirike doslej še — ni. Obsto
jajo bska, hrvaška in slovenska lirika, ki so se 

v preteklosti DODolnoma različno. nori 


